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See the notice on TED website

168622-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Valokuvauslaitteet – Доставка на фотографско оборудване за нуждите на 
Българска телеграфна агенция
OJ S 49/2026 11/03/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: БЪЛГАРСКА ТЕЛЕГРАФНА АГЕНЦИЯ
Sähköposti: kissis@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Virkistys, kulttuuri ja uskonto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка на фотографско оборудване за нуждите на Българска 
телеграфна агенция
Kuvaus: Целта на възлагане на обществената поръчка е обезпечаване нуждите на 
Възложителя с фотографско оборудване. Новодоставената техника ще способства за 
по-ефективната оперативната дейност на служителите от БТА. Доставката на 
фотографското оборудване включва следното: Фотоапарат (тяло) – 6 бр.; Фотообектив 
70-200mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 16-35mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 24-70mm f/2.8 – 
2 бр.; Фотообектив 100-400mm – 3 бр.; Фотообектив 45 mm – 11 бр.; Фотообектив 24мм – 
3 бр.; Фотообектив 85мм – 3 бр.; Фотообектив 16мм – 3 бр.; Фотообектив 28мм – 1 бр.; 
Удължител 1.4x III – 2 бр.; Фотораница – 5 бр.; Карта памет вид microSD – 2 бр.; Карта 
памет вид SD – 10 бр.; Адаптер – 6 бр.; Ремък за камери – 2 бр.; Модулен колан – 2 бр.; 
Калъф за обектив (вариант 1)– 2 бр.; Калъф за обектив (вариант 2)– 2 бр.; Калъф за 
обектив (вариант 3)– 2 бр.; Статив – 1 бр.; Фотообектив 8mm f/3.5 – 1 бр. и Панорамна 
глава за статив – 1 бр. Избраният изпълнител следва да достави техническото 
оборудване до адреса на административната сграда на БТА, находяща се в гр. София, 
бул. „Цариградско шосе“ № 49 след получаване на Възлагателно писмо.
Menettelyn tunniste: 35c96fae-8bb9-45b7-a8c7-88ce9e17d1eb
Sisäinen tunniste: 560342
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 38650000 Valokuvauslaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: бул. Цариградско шосе № 49  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1124
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
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Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 46 100,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
строителството, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани 
с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен телефон на 
НАП - 0700 18 700; интернет адрес:   Национален http://www.nap.bg" www.nap.bg
осигурителен институт (НОИ) Контактен център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, 
бул. „Александър Стамболийски” № 62-64 Интернет адрес:  Относно www.noi.bg
задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на околната 
среда и водите: Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен 
ден от 14 до 17 ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 
Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани със http://www.moew.government.bg/
закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната 
политика: Интернет адрес:  София 1051, ул. Триадица №2 http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443 Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. В случай че е приложимо, лицето трябва да 
посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за 
надеждност. 2. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП Възложителят може да отстрани 
участниците и на някое от основанията по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява от 
процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП 
възникнали преди или по време на процедурата и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 е 
преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на 
кандидата или участника. На отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице 
следните специфични национални основания за изключване: - осъждания за 
престъпления по по чл. 114а - 114т, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 
219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от НК (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП); - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, 
ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по чл. 13, ал. 1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 
1, т. 6 от ЗОП); - наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
кандидати/ участници в конкретна обществена поръчка (чл. 107, т. 4 от ЗОП); - наличие 
на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Закона за сметната палата. - има наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки (чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон 
за административните нарушения и наказания (ЗАНН) 3.На основание чл. 72, ал. 1 от 
ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници 
свързано с цена по същия показател за оценка – при оценяване на три или повече 
оферти или 2. определената прогнозна стойност на поръчката в размер на 46 100 евро 
(четиридесет и шест хиляди и сто евро) без ДДС – при допуснати до оценяване една 
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или две оферти. 4.Тъй като договорът за обществена поръчка се сключва под условие 
на основание чл. 114 от ЗОП, определеният Изпълнител представя гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 3% (три процента) от стойността на договора без 
ДДС след писмено потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране. Срокът за 
предоставянето на гаранцията е 10 дни от получаване на потвърждението. При 
непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от Възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, Възложителят прекратява договора. 5.На основание 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП, комисията ще извърши оценка на техническите и ценовите 
предложения на участниците преди провеждане на предварителен подбор. 6.1. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 
59, ал. 6 от ЗОП, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
6.2. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП, а именно да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. 6.3. 
Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП, а именно същите следва да отговарят на 
съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на 
техния капацитет, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. 
7. Поръчката се обявява при неосигурено финансиране съгл. чл. 114 от ЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
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влязла в сила присъда за престъпления по чл. 114а - 114т, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 
192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 
353е от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 
или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Доставка на фотографско оборудване за нуждите на Българска 
телеграфна агенция
Kuvaus: Целта на възлагане на обществената поръчка е обезпечаване нуждите на 
Възложителя с фотографско оборудване. Новодоставената техника ще способства за 
по-ефективната оперативната дейност на служителите от БТА. Доставката на 
фотографското оборудване включва следното: Фотоапарат (тяло) – 6 бр.; Фотообектив 
70-200mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 16-35mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 24-70mm f/2.8 – 
2 бр.; Фотообектив 100-400mm – 3 бр.; Фотообектив 45 mm – 11 бр.; Фотообектив 24мм – 
3 бр.; Фотообектив 85мм – 3 бр.; Фотообектив 16мм – 3 бр.; Фотообектив 28мм – 1 бр.; 
Удължител 1.4x III – 2 бр.; Фотораница – 5 бр.; Карта памет вид microSD – 2 бр.; Карта 
памет вид SD – 10 бр.; Адаптер – 6 бр.; Ремък за камери – 2 бр.; Модулен колан – 2 бр.; 
Калъф за обектив (вариант 1)– 2 бр.; Калъф за обектив (вариант 2)– 2 бр.; Калъф за 
обектив (вариант 3)– 2 бр.; Статив – 1 бр.; Фотообектив 8mm f/3.5 – 1 бр. и Панорамна 
глава за статив – 1 бр. Избраният изпълнител следва да достави техническото 
оборудване до адреса на административната сграда на БТА, находяща се в гр. София, 
бул. „Цариградско шосе“ № 49 след получаване на Възлагателно писмо.
Sisäinen tunniste: 560342

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 38650000 Valokuvauslaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: бул. Цариградско шосе 49  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1124
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 04/05/2026
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 46 100,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Не е приложимо

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Участниците следва да са реализирали минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, общо за последните три приключили към 
момента на подаване на офертата финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер не по-малък от 45 000 
евро (четиридесет и пет хиляди евро) без ДДС . Оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката е оборот, реализиран от производство и/или доставка на фото, и/или 
видео оборудване. Удостоверяване: При подаване на офертата участниците посочват 
информацията в ЕЕДОП. Доказване: Обстоятелството се доказва с документите по чл. 
62, ал. 1, т. 4 (справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката), при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от датата 
на подаване на офертата, трябва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка, за която се подава оферта. 
• Под сходен предмет да се разбира, съответно: от производство и/или доставка на 
фото, и/или видео оборудване. • Под „изпълнена дейност“ се разбира такава, която 
независимо от датата на сключването й, е приключила в посочения по-горе период. • 
Възложителят не поставя изискване за обем. Деклариране: При подаване на офертата 
участниците декларират съответствието си с критерия за подбор вЕЕДОП, чрез 
попълване на раздел В: „Технически и професионални способности“ в част IV „Критерии 
за подбор“. Доказване: За доказване на изискването по настоящата точка, при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът представя следните 
документи: Списък на доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта въз основа на критерий за възлагане „най-
ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
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Kuvaus: Участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката се 
класира на първо място.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/560342
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/560342
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 02/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата, на основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://portal.nra.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерството на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg/
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/560342
https://app.eop.bg/today/560342
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: БЪЛГАРСКА ТЕЛЕГРАФНА АГЕНЦИЯ
Rekisterinumero: 000695071
Postiosoite: бул. Цариградско шосе № 49
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1124
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Надя Спасова Иванова
Sähköposti: kissis@abv.bg
Puhelin: +359 2875337205
Internetosoite: https://bta.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/26544
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 2 9859 6801
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371

mailto:kissis@abv.bg
https://bta.bg/
https://app.eop.bg/buyer/26544
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 2 940 60 00
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерството на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 2 8119 412
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
c4b5b76f-d7ff-47b0-956c-40d87e501043-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ostajan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
Тъй като при настройване на Графика на поръчката, не е взето предвид, че месец 
февруари е 28 дни и от там не е спазен минималният срок за получаване на оферти в 
процедурата, а именно 30 дни от датата на изпращане на обявлението за обществена 
поръчка за публикуване (Чл. 133 от ЗОП) се налага промяна в датата посочена за 
подаване на офертите - вместо 27.03.2026 г. ,следва да бъде 02.04.2026 г. И съответно 
датата за отваряне на офертите - вместо 30.03.2026 г. ,следва да бъде 03.04.2026 г.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d7728ae5-4ead-4f6b-a7c8-989a40c8e4e3  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 09/03/2026 16:11:39 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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